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Решила посмотреть, что же пишут об этом селе в интер-
нете и с удивлением обнаружила в одной статье, что село, 
в котором я родилась, в котором жили мои родители 
и предки, оказывается «в прошлом мегрельское село, 
с населением около полутора тысяч человек, сейчас всего 
30 – 40 человек». Далее идет описание местоположения 
села и затем несколько предложений о военных действи-
ях в этом районе (абхазо-грузинский конфликт). Ни слова 
о том, что это село было заложено греками, выходцами 
из Понта (ныне современная Турция) в 1881 году.

Зато в Википедии есть упоминание о том, что «в цен-
тральной части Гумистинского участка возникло грече-
ское село Михайловка, названное именем сына Александра 
3-го, Михаила Александровича. В 1943 году село было пе-
реименовано в грузинское название Шрома. В 1949 году 
греки села были высланы в Казахстан, село было заселено 
переселенцами из Западной Грузии».

В этом селе я родилась, и не прожив и двух месяцев, 
вместе с родителями, и, конечно, со всеми остальными 
жителями была выслана в Казахстан. У меня нет собствен-
ного материала о селе. Я решила перевести с греческого 
языка на русский главу из маленькой книги моей мамы, 
Цинак Кириякии Ивановны, которая в этом селе роди-
лась и выросла. Мама, работая учительницей в сельской 
школе, входила в каждый дом, навещая своих учеников 
и их родителей. Обладая прекрасной памятью, в 1999 
году она начертила план села со всеми улицами и домами 
с инициалами хозяев домов, которые в них проживали. 
Все учреждения и помещения этого села, в том числе 
и школа с церковью, там обозначены. Оригинал этой схе-
мы, сделанный на кальке, хранится у нее, а нам — детям, 
близким родственникам и знакомым мама раздала копию 
своего труда. 

Никто, кроме нее не смог бы сделать это, потому 
что ни у кого из жителей ее возраста не было тех знаний 
и навыков, которыми обладала она. Естественно, никаких 
архивных данных нет и в помине. При электронной обра-
ботке, некоторые дома, а также инициалы хозяев домов 
не удалось поместить в схему, которая приводится в книге 
«Аναμνήσεις — Воспоминания». Книга издана более десяти 
лет назад, а материал, вернее, воспоминания, собирали 
за несколько лет до ее издания. Мама часто вспоминала 
родителей, село, школу, где училась, а затем и препода-
вала. Я просила ее записывать все, что она вспоминала, 
что она охотно и сделала. Мама решила, что эти воспо-
минания будет полезно знать ее детям и внукам, а теперь 
и правнукам, чтобы знали откуда они родом и кто их пред-
ки. Подарив экземпляры этой книги всем знакомым и дру-
зьям, мы с удивлением обнаружили, что возник большой 
интерес к этой маленькой книжке. Даже в среде моих 
сотрудников, местных жителей Греции, которые ничего 
не знали о том времени и событиях, возник неподдельный 
интерес. Чаще всего они спрашивали о том, что неужели 

все, о чем пишет мама в книге, — правда? 
Они не знали правды нашей жизни, и со-
бытия, которые там описаны им казались 
невероятными. Благодаря стараниям на-
шей мамы, как мои сотрудники, так и мно-
гие наши соотечественники, которые там 
прожили жизнь, узнали не только исто-
рию нашего села, но и о многих событиях 
того времени.

Надеюсь, что и в наше время есть люди, 
в том числе и молодые, которые проявят 
интерес к истории одного из самых боль-
ших греческих сел в Абхазии под названи-
ем Михайловка (Кума).

Сегодня от этого села остались назва-
ние, кладбище и стены церкви Петра 
и Павла. Как оставшиеся стены этой церк-
ви уцелели во время военных действий 
в 1993 году? Известно, что село, благо-
даря своему географическому положе-
нию было использовано как плацдарм 
для взятия Сухуми. Не осталось ни одного 
жилого дома. Если смотреть на то место, 
где когда-то было наше село из космоса 
(программа Google Earth), то можно уви-
деть эту печальную картину с кладбищем, 
церковью, которая светится серебряным 
цветом, прямыми очертаниями бывших 
улиц, несколькими зданиями у края до-
роги, ведущей в Каман...

Сел и городов без людей не бывает. Это 
рассказ о людях, там проживавших, дваж-
ды высланных. Первый раз в 1949 году, 
и второй раз в 1993 году. Это истории 
людей, которые без слез и содрогания 
описать невозможно.

Тем, кто порождает войны невдо-
мек, что никогда, никому в этом мире 
они не приносили процветания и благо-
получия!

История села Кума (перевод с гре-
ческого)

И з  к н и г и  « В о с п о м и н а н и я  — 
Αναμνήσεις» Цинак — Ксимитовой Ки-
риякии Ивановны

НАШИ КОРНИ
Все мы знаем, какими трудными были 

годы в конце 19-го — начале 20-го века. 
Многим греческим семьям пришлось 
покинуть родные места в Понте (совре-
менная Турция). В результате гонений 

и притеснений турками, они оказались в разных местах 
земного шара. В их числе были и семья моего отца, и мое-
го мужа. Вместе с другими греками они переехали на вос-
точное побережье Черного моря, в Абхазию. Им были 
выделены места для создания своих сел в окрестностях 
города Сухуми. Так появились греческие села, в их числе 
и наше село Михайловка, жители которого его называли 
«Кума». 

Село было заложено в 1881 году греками с Понта, эми-
грировавшими из горных селений Санты, которые распо-
лагались в двенадцати километрах от города Трапезунда.

Под строительство села была выделена территория 
в десяти километрах от города Сухума, покрытая кустар-
ником и лесом. Говорили, что до прихода наших сельчан 
в это место, там проживал местный пастух, которого зва-
ли Гума. Так село получило созвучное название «Кума». 
Сегодня трудно сказать, но, возможно, название села про-
исходило и от названия «Гумиста». Так называется река, 
которая протекала рядом с селом. Река Гумиста все еще 
несет свои прозрачные воды в Черное море, а села наше-
го уже нет. Но об этом позже...

Этот участок земли был выделен Российской империей. 
В то время вокруг Сухума было построено около пятнад-
цати греческих сел, таких как Свобода, Константиновка, 
Алан, Павловка, Екатериновка, Александровка, Ольгин-
ское, Азанда, Манея, Абазатау, Андреевка, Астеровка, 
Димитриевка и другие. Населяли эти села только греки, 
выходцы с Понта. В окрестностях города Сухуми были 
и другие села, где проживали абхазы, армяне, русские 
и даже эстонцы.

Село Кума было построено на высоте около ста-ста пя-
тидесяти метров над уровнем моря. В нем насчитывалось 
около пятисот домов и около двух с половиной тысяч 
жителей. Это вместе с небольшими поселениями (дерев-
нями) такими, как Пиперандон, Апианта, Мустогландон, 

Урания Ксимитова

Цинак — Ксимитова Кириякия Ивановна

Дорогие соотечественники!

Пишу эту статью по просьбе ведущего рубрики «Греческий Сухумский 
вестник» Георгиоса Григориадиса. Статья посвящена одному из самых 
больших греческих сел в Абхазии — селу Михайловка. Сами жители села, 
а также греки других районов республики называли его «Кума». В после-
дующем село переименовали и дали грузинское название Шрома.“
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Цинакандон, которые административно относились к нашему селу. 
Наше село было самым крупным среди названных поселений.

Несмотря на неровный ландшафт, в селе были соблюдены пра-
вила планировки так, что улицы пересекались под прямым углом, 
как это бывает в городах. План села был выработан Тепетидисом 
Демьяном. Главными руководителями всего процесса были Пеков 
Харалампос и его сын Евстафий.

Как только обосновались первые жители села, стали строить цер-
ковь и школу. Церковь была названа в честь святых апостолов Петра 
и Павла. Кроме того, в поле, на окраине села, в его северо-восточ-
ной части, находились развалины очень старой церкви. Это была 
церковь, а может быть, часовня святого Феодора.

Продолжение следует

Схема села Михайловка

Сельчане, готовые к отправке табака в город Стены церкви Св. Петра и Павла (фото 2009 г. Г.Григориадиса)

Всегреческое Сухумское Культурное Обще-
ство с глубоким прискорбием сообщает, что 
15 апреля 2021 г. на 94-м году жизни в г. Са-
лоники, скончалась замечательная дочь 
понтийского греческого народа, уроженка 
села Кума (Михайловка) Кириякия Иванов-
на Ксимитова («в девичестве Цинак), и вы-
ражает соболезнование родным и близким 
покойной.


